AXYVZADONEE (710uv—) &
Yit%E (74002 L) —FD3

EIE A g

6 O—LRX/ =91, 3= by IR, N7
V=3 —

A 1) A DAk FEE D1 FKAH01d English scholarship® e Bl % 72 L
L ENVT ANV EINT) v 7 ThHbHET S HIX, £ Dscholarship
DBEZFEO T RITER T XEUEFEE L1605 18 HLIIHIT TE
BT ARD=ZBTHA)H. TO—ANIE, NXEFE -HPUFEERTINA
7V T7EAR] (Beowulf Manuscript) DFTEZE TH o720 —L YA - J —
77 = )V (Lawrence Nowell, 1530-ca. 1570), —ABII#%E - BiGZE LD
MECHDPHIN T FEETHH>T, HEFLIT - FEZHLET
H0bwab vy [1t /57 (septentrional languages) D HEIIL
B EERo o KE [N HER CEHFREEHFRILL D]
(Linguarum Veterum Septentrionalium Thesaurus: Grammatico-Criticus et
Archaeologicus, 1703-05)7 DFE#H L a—3 - € v 7 A (George Hickes,
1642-1715), = ABHRZEREIOERFREICB T 2 REZ FE LIoHER
ZHETERN U7 %28WEL, by 7 A0 [HEALFHEFEEIOE %

\ZZ DA & QT Librorum Vett. Septentrionalium, etcB (LLF, THovuor}

27 Oxsoniz : E Theatro Sheldoniano, MDCCV.
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L) #FEOLNYTY— 73 1) — (Humfrey Wanley, 1672 -
1726) T 5.
O—LYA-/—=—7xViZ1I6HREICBILRDEHOY 7 v =X
(Saxonist) Th o 7z, IRIIFFITHERICHT 2 HEEBEOERDOINELICH %
HEWTWA, BRBIERIZTTIEEd»o72. BIEE T E I,
ST VHERMO TEEROT 7 A MMINEELZH O b R EF
(textual criticism) @ J& Bl % & A Lf:c‘:lﬂ’) ZETHL. FOBEBEZF]|W
72DETIVT Ly FRE (Alfred the Great, 849-899) DEIZRET 2 & D
T, BFTIE—D2DERTEET L ERIIMD2, 3ODERNPL DR
52, REEFFVTFNDOT T UVEARALEERE L AL EROS R 5
HLWES R RBRET L 72,2 B~ Y 2 — - 73— # — (Matthew Parker, 1504
~TS) IR ENDHFEEDT 7 XA MEEOENIZ, EEEHSHITHE
EOBAOOHEY L ELYRBETHLILERTOTHo7z. Bl
L, HEFEOXEMTHEROLN TV LEHRMBEEFEICITIIBITLBE
L) PEHEDFNEBHT S L) 2 L EHRT 5720 OFEKNEIE
PHERELIZLOTH-72. LI, /=72 VIFD L) REIITDL
AL b o b AFLBRINT VAN 2EDk-720THSL. T2
X/ —vvoTrrat sy VEFEE L TORBRNERTHNSG,

B ESD 5 A FViX, Antiquee Litteraturce Septentrionalis Liber Alter : seu Humphredi
Wanleii. Librorum Veterum Septentrionalium, qui in Anglice Bibliothecis extant, nec non
multorum Veterum Codicum Septentrionalium alibi extantium Catalogus Historico-Criticus,
cum totius Thesauri Linguarum Septentrionalium sex Indicibus. (Oxsonice : E Theatro
Sheldoniano, MDCCV) . (THHILAED S ) —20F I 1 ¥ RONEHLIFET
LZEHEHASDED, T LTI IFETEE QLT OEERIZE T HERH
RNV 7)) — - ox )= XEbAyuy QLHEREEDOARIITE])

» Helen Damico (ed.), Medieval Scholarship : Biographical Studies on the Formation
of a Discipline Volume 2: Literature and Philology (New York and London: Garland Pub-
lishing, 1998), p. 11.
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B, s, BOBEBROMRIIZNIZITICE LI O d o7, HEE, #HK
T, ¥ v - 77V OHBTEE EICHBLEETZ ) - o
i, = T.)8—=2Z 7 (Carl T. Berkhout in Helen Damico, 1998)
DFFEIZR BN B X 9 1T “a copious humanistic mind amassing a compen-
dium of learning without bounds (p.13)” TH > T, HIIFEFE L VI
PPATICHE SN WEERE FE-> T b, 12 a copious humanistic mind”
V) T i, HRFEVCBAOANBEREEKO E2LRE I ETH

D, AFNAANDERHRIINT 2ERPLEFZO /) — 7 2 VOFIZHIE
LB ENTELZTHA).

KiZVa—v v s A% RTAHEL). by s ATREEKEDER
HETHozh, ZEH M (1688) ORI 4 ) 7 A= (William III) &
ZOWLAT7T)ZH (MaryII) ICEOEEZHELGL, BEEEEHELE
(Non-juror) &7 o/z. TDLORABLREREREDLI EITho1ZA, £
DRMFTLEA L7140 a VI NVRFFEEEDO T, DT/ —
Tz VR C L) IO MBS Z HEED, S1HO TS, £ L T1689
F [Torrat sy BT I MEEDOFEIZ] (Institutiones
Grammatice Anglo-Saxonice et Maso-Gothice) % HR L7z, T ik, #
DHEREFEE LTBNL EHILHEERIO—MELTEDOTHE 2o
ZHbDTHL. POAF)ADERR IR - NEY pY-va—L—
(Thomas Babington Macaulay, 1800-59) %, [¥ = £ &4 X ZH#t DRI A
b D¥EEF ] (The History of England from the Accession of James the Sec-
ond, 1855) DF DL v 7 AZDOWTER LAEHRT, RIEHEDAIZH
ZIANT T 72bi Tld % GREBCUFICD LHILE U T\wo 2 & 15
LTWaE. O ZDOHEOFEHLF LI, BLFE (Patristic literature) D
ZET, By 7 AOMEORIMIZNICESTN TS M ZOSHENE
EHFEORKUD X IIHEBICA FY) AOTLMFOBBELEL T LE
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ZBWTHAHIHIP. bu s RIBIIERR, FFE, dAr0IIHFERL
LT, 40y L2582 15105 I1ICER ThioTid R, 561
RILWT ATV a o TXRICEBALZOTHSE, FA4AT14 v F-C-
575 A (David C. Douglas, 1939 ) OXDEEIX, b v 7 AWEE

TEEDLIIZEZ TV, WEWICEBELZLOTHSE. ThzRi
EHEOT 4 art ) bOPREBEINL S,

Hickes brought his study of language to bear upon every department of
Anglo-Saxon life and culture, and an improved mastery of Anglo-Saxon

opened the door to a fresh understanding of the whole Old English past.
(p.91)

&T, by AEERIX, TORFIEIILFHEEE] IR wb
FiZidwd v, ZhiZk vy 7 Ak > CEEBFEOLE KK TH Y, F
DR L WAL OGS REEOBEY WAL Z LM TE S, RICERR
Lo T R OXBRE B V220, SEMEICBWVWTRL
ek P ADT 4V arO—wrRTHRLD.

D .
BKEE  (Dedicatio)
FX 754 -4y b —H2IZFmETT

(Prafatio: Ad Reverendum Virum Adamum Ottley)

%0 “Of all the Englishmen of his time he was the most versed in the old Teutonic languages;
and his knowledge of the early Christian literature was extensive.” Thomas Babington
Macaulay, The History of England from the Accession of James the Second, vol. 11 (London:
Longman, Brown, Green, and Longmans), 1855, p.458.

31 David C. Douglas, English Scholars 1660-1730(London: Eyre & Spottiswoode, 1939) ,
p-82.
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I (Pars Prima) .
Trrut sy yEXELEEIVT I FEXEOHEB
Va—Y by s AE
(Institutiones Grammaticae Anglo-Saxonice, & Maso-Gothice .
auctore Georgio Hickesio)

I (Pars Secunda) :
75y yEREOR Ya—Y - vy s AE
(Institutiones Grammatice Franco-Theotisc® . auctore Georgio
Hickesio)

E—BD_ .

III (Pars Tertia) :
TAAT Y FEEXEAM  TARAT Y ANV I VTN -
YBIZEE . TVa—T ey s AR L BHERMN X
(Grammaticz Islandice Rudimenta . per Runolphum Jonam
Islandum, cum Gerogii Hickesii Additamentis aucta et Illustrata)

IV (Pars Quarta) 3 :

(1) HHIEFFEOEREIZOWT, H5WIEEHBLAFSORE

DWTIN=YTIa— Ty TS TREREDRL
(De Antique Litterature Septentrionalis Utilitate, sive de Linguarum

Veterum Septentrionalium Usu : Dissertatio Epistolaris, Ad

% Adam Ottley. ~L 7 # — F (Hereford) O BIHEEELEHSE (Canon), DL
StDavids DEHER Y v 7 ACHE EOBBI 5 2 72,

3 Rundlfur Jénsson.

3 Pars Quarta DFRRIZEEIIE VA, KR TIHHE—DERTIDLHIZEEL.

% Sir Bartholomew Shower (1658-1701). 16874, ¥ = 4 A Xt (JamesID) IZ
SVFALOBMNERT, BFOUL FCOMBRHEL LS.y 7 A LEBHORL Y HL
N2HY, BEHIZBWTREERZFR L LTHE.
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Bartholomaum Showere)

2) 7rrurvrkrrryuFre—sOnHEHEE TR
Ja— - T4 FAURITLED
(Numismata Anglo-Saxonica & Anglo-Danica Breviter Illustrata :

ab Andrea Fountaine)

Bk

x

N T =042 =IlXBFN . BROABFESROEL RN
#F, ON—F - N—L—HEBYIZ5HTT
(Humfredi Wanleii Prefatio . Ad Amplifissimum & Illustrissimum
Virum Robertum Harley Armigerum)
I 5A - EFEAmME BTt BoEOL Ty
(Catalogus Librorum Septentrionalium tam Manuscriptorium quam
Impressorum)
o FRoeFEs|
(Indices Totius Operis)
by ZABRER LI L, Trrutsy e, BlbdEE oM
FREA L, &7EED [Jb F7 S35 (septentrional languages) O H THIE

L EMNTZHA L) & LAREKSFHES (comparative philology) T
Hotlz. T, 19MRBIZBZ o R FEN L HESEESF (comparative
linguistics) & IIBEVRLLDDOTHAH. EHFENLEZOHEE, 7
Yrufy VY OEERON F 0T 2 MOBHEOT 2E Y THAAN

% Sir Andrew Fountaine (1676-1753). EWMEFR. MR, &H, EEL LY

INE L7225, FORICHEELIEIN TV, Ly 2 AL HEZEOHE L »ZI1T7:.

3 Robert Harley (1661-1724). ®AD A v 2 2 7 + — F{AE (Earl of Oxford).

=) —%B. KEKELREBEDOERLBD L XFEHFET, BREELRFHL N
£L7:. TOEXREOEE L/ — L —3LE (the Harleian Library) ORE L E S iz
DHENY T = - V) =T b,



AXFVADLEBF (7400 Y =) EXMFEE(T4 0TI A M) —FD3 17

AR, (HR7y7ar sy rE]| 28I L L) ELE—D0R
AThoIZEFR L. bHHA, HHEFOANFEDLITERMIZEY A
NoEN7ZEV) —BHOLEIPELOoNLE N b R ERw, LAl
HYS, $FIIDissertatioll B\WTIlL, FNF CTOLELSEMNELT ~
yay sV ORERRMEORELEIOWT, ZOFEFICH LV AZEK
LCwaBZLzZ2EINIE, v 7 A0BRILAT A VarProk
IRBDTHo VBRI TLDHIEESLS).
BBRICZEAHONY 7Y — - ox ) =2t N7y — -
7 ) —OEBROE RS YA S Th o7z, FTHRFICHLD
Hol-Did, ERPIETH S, 169ENHBELTTOMKE FLT YHE
BEICRA MRS L, BREEEBETEINLER, HEWIIHEETE
P DEEUCERODA I TLICEF L. £OHK 1699 E0 5
17004£F TOR/, 1 75 v FOBFIIHFET A HEEEERORED:
DIZ, Ly 7 AZBEDNEZ Lol TRADREL CEENLEHE
EEERO [Asurz] by, bv s 20 [HELHHEEE] OF %
HrBRLTwa, 2o Aoy i, BROGLEFOE—AE,
Z—) -} 7Y — 77 (Neil Ripley Ker, 1908-82) #Z L7-Ahsua s
PDOFEERITELDLDTHY), EAMEORELFEL/ES->TH &L
WTHA)., ZOEBVELFHESN, vy 7 ADBAEZEL THN—
M= L —HBOBREDERL, ObLbDON— LV —WERILIZFSFI S
ZEl oD THE., TITUF ) —OZD[AFa Tl ho—o,
[ay N XEIIZBILT 7 s vy RERDOH & 17 | (Catalugus
Cod. MSS. Anglo-Saxonicorum Bibliothecz Cottonianz, pp. 183~ 265) © |

% Douglas (1939), p.91.
3 Catalogue of Manuscripts Containing Anglo-Saxon (Oxford: The Clarendon Press,
1957).
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BN [TV 7] (Beowulf,8&) OHEHYZPENTA LY.

218

1. Inventarisw benersm exifient. in oficio RefeSorsi
per deceffumm D. Alnia Preflon. 4. D. 1420.08.16.

{
' Jervasndae, Latiné. mans recentiori.

V1. Ejsfdess sratias, Gellic Nermanve-
Gad':[u&n -‘:wrﬁo * froe

Hic codex fuit pecalipm The, Alleni Oxoni-
enfis, com woltie abiis meljoris wote Codd riss.
D. . Cvtton. dowe dedit.

VirterLivs. A XV. Ol membran. ex diverfis
JmslcompaBtis conflans, in quo comtinetur
I. Neta de numere Parechiarsm, vilarsm, frodorsm

O Militsw in Anghie, & de fome Caleti
}rrEcherlII.L‘ ’ i

IL. fol. 1. Fleres ex libro Soliloquioram D. Axgnfiini
Iilmr-ﬂ Epife. Sele@i & Saxomicé verfi per -
fr Regem. Trollatus ifte quondam fuit Ecclefia
B. Maevia de Swwika, o1 patet exfol.2. litteris Nor-
maxzs-Saxouicis, poft Conqueftum [iriptus.

I11. fol 57. Pfesdo- Evamgelium Nicodem;, capite muti-
lum ; cujus exemplaris variamtes Lellioues apographo
Jue ex Cod. Cantabrigienfi defiripte, attexwit ¢l.

Famius, wt videre ef?, pag. 96.

IV. fol. 83, b. Hep kis. hu Sazupnuy ano Saloman
yezTove ymbe heopa piyrom.

Incip. Da cpzr Satupouy to Salomane. Saxa me
hpep Gob yrete pa he gepophte heoponay 7 eop~

COTTONIANA, APUDWESTMONAST,.

lan geongum 7 ealoum yp¥lc hum Gob realoe buron
yolc ycape 7 reopum gumena.

In boc libro, qui Poefeos Anglo-Saxomica egregium
oft exemplum, defiripra videstur bella que Beown!ifus
quidam Denss, ex Regio Scyldimgorum flirpe Orias,
ge/fis contra Suecie Reguios.

X. fol. 199. Fragmestum Poeticum Hifl. Fudithe &
Holofermis, Saxomice awte Conguafl. feriptum. Quod
deferipfie cl. Fumine, & cnjus Apographo ilud rypis
edidit Edwardus Thwaitefius,in libre fuo fupra las-
dato.

CODD. ANGLO-SAXONICI BIBLIOTHECXK

Ban. Ic Be be rere opep pinds Fzpepum,

Expl. On xu1. Ju realc ryllan pinon peopan
meo. vii. bund hlspa. 7 xx. hlaps. buron mopge
metTen. - non-MmeTTum.

IX. fol. 130. TvaBatus mebilifimus Pocticé [foriptas.
Prafationis koc eff initinm,

Hpzx pe gapoe ma. 1 feap'tagum. peod cymnga
gz:m eppamon bu Ba Apelingay cllen Fpemevon.
yIb Scering meem BpesTum rmonegum
mxxtum meodo recla ofteah exrode eopl y y6Ban
ZPEyT peap’s peayceart punben. he pey Fpofpe pe-
bad peox unbep polcnum peoptmyndum pah. 0B
him =phpyic papa ymb yrctendpa ofen hpon pave
ypan pooloe gyloan ¥ py yob Cyming.
Bxm CAFena pET XFTEN Cenned Frony m geapdum
pone Gob rende polce to Fpoppe. Fypen Beanpeon
E:_‘c P e zp o aloop - - - aye. lange hpilc
r«gcgr Fpes puloper pealbend popold ape pop-
Beay. Beopuls py bpeme Bled pive rppang Scyloer
eapepa poede landum n.

Inivium autem primi Capitis fic f¢ babet,

Pa pzy on bupgum Beopulr Scylomnga leor leod
Cyning longe Bpage rolcum Scppxge poen cllop
hpeapy aloop o; eanve op § him eft on poc heah
healy Dene heolo pen ven hrpbe gamol 3 guBpeoup
glxve Scyloingar Bxm yeopen beapn ron’d xepim-
€ 1n popold peopova prpa Heopogap. snd
HpoBxap g Halgatil hypbe ic § helan cpen. heao
Scipiogay healp gebevva pa pzy Hpotgape hepe
FPCO EYFen piger peopBmyntd§ him by pine magay
Geopne hypoon 060 F re0 FeOF0B Fepeox mapo
omht micel hum on mob beapn ¥ beal yeced batan
polbe. meto zpn micel men gepypoean pone yloo
beapn xppe seppumon. 7 pxn on mnan eall sebl::-

n

219

XIII fol. 349,b. Se?uierompums hidarum, Sax-
onice, in fine mutilus, in quo docetur, quot Hidz
tunc temporis facicbant Acram, quot Gyrdam,
quot unum Furlongum, quot duos, 8. ufg; ad x:1.

Incip. To aner /Eceper bpzbe on fealycylinge. 7
TOo pzpe pene gebimgea®s. xvi, hiva,

XIV. fol.351. Sequitur Caedmonianz ftru®urx Car-
men Saxonicum de jejuniis Ecclefix. fc. de quaruor
temporibus, & jejumo Quadragefinali, que a Moy-
fe & Judaica accerfit, truncatuin etiam 1a fine.

218EDIX. OFATIZ, [NFINTIBERD 7 + )+ (fol.) 130——
B fol. 129r. & e o TV B——E BBHITEN AT HE XN T

0 Anglistica & Americana 64, rpt. (Hildesheim, New York: Georg Olms Verlag, 1970) .
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W5, [Zhig, Bbangmd 3 CRERTHE. T2 ITEDH
I -A5% % (Tractacus nobilissimus Poeticé scriptus. Preefationis hoc est
initium) | £V —LICHEL IRF TV 7] AL, BEOTITSRT
WABEIARD 1-191TH E TICHET 2ERIFRANIGZ LN TWD,
AT, [—F, S—HOREHIEI 0L ) 127% > T 5 (Initium autem
primi Capitis sic se habet) ] £ 30 L 721812, 53-731T£ TORNUDEE &
NTVE, SHICREICY 4> ) — i [NFoL7] OREICHLT,
[ 7yr7u% s YHOEBRLI—FTHEZ0FICIE, RHELAF =
VEFEOEEREDORT IV T EPVIHETYI—2 AN, AT x—
TryOBEIIT L TIT 27BN B RO TS X ) THSB (In hoc
libro, qui Poeseos Anglo-Saxonice egregium est exemplum, descripta videntur
bella quee Beowulfus quidam Danus, ex Regio Scyldingorum stripe ortus, gessit
contra Suecie Reglos.) | EFHWEHAXEL TW5E, 74 ) —DZ Dl
Bix, MRy REirRRoohn, I230E, BRI BIT5IREEDOI
NEZ R EDOMMEFR OGNS, LTNEORRD HEHIWT 5 & IEFEICH
B o Tz EEZ b, LELEZYELZEDL) R/RER
Ron2d00, ERRXOEEIZFHL T2 ) OFIZBWTIELL
EXWo TV LI E NS, Coh 507/l OERIE, Kt
X LT, &S (paleography) &EARZE (codicology) S SRR

N2AT =TV OMEETOLIZY 74T (Uppsala) DKEBIZ o/ v 7 -
N ¥ D A (Erik Benzelius, 1675- 1743) (258T7z, 1704 48 A 28 HiF1F O F#K
DHT, 74— ["FINVT] OFROHEL L Tw5.

“... Icannot forbear to acquaint you, that some years ago I found a Tract in the Cottonian
Library (omitted in Dr Smiths Catalogue) written in Dano-Saxon Poetry, and describing
some Wars between Beowulf a King of the Danes of the Family of the Scyldingi, and some of
your Suedish Princes.” P. L. Heyworth (ed.), Letters of Humfrey Wanley: Paleographer,

Anglo-Saxonist, Librarian 1672-1726 (Oxford: Clarendon Press, 1989), p. 239.
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D—REFEZAF) AIBWTHILL-RIZSE., £HZF07 4+ 1) —
O FBR DOXF R 1L “antiquary” TH S5, IV b ¥ -McC. - 7 v F (Milton
McC. Gatch in Helen Damico, 1998) OEE4* £ Y i, Kick-TZh
iZ, “the study of the past and the documentation of the past using all available
evidence from the history of language (pp.46-7)"THo7z. ZIZTiX[ &
BOBEEIE V) BPEETHD. EBFEBEEPFETOVIAF ) AW
EXBMEOEEN, 04> ) —ORADRICRLNDETHS .

it FOWMERIL, BEARZNEL, ThziE L, HfEERDER
Ex L, MADEROANFRABRZIT, AF0 7T 5H. £LTEHIC
AR ET 2 2 LRIARET S, THAREDOE —HRTHAH. RIZZZ
MoKk A RARXHEFEVIRE D, 77 A MPRENSIN, SHIZEDT
A b a2 RICEENERNIEN > T EIlRb. 32T 0%
BLENTOPINL=ATH5.

7 MR- b ONBRENESE — [EFOER]

v 7 AT+ — FRKEOFEHIZ (Professor of Poetry), #t\>TH ¥
LT FERHIF (Camden Professor of History) & 721, 721785 4F 12
BEEFgAEb o272 < X -7 +— ¥ (Thomas Warton, 1728-90) i3,
O >7T A7 - UNANNVOREDOPTHNTEZ-LFETHL. K
O [EFOES 11 KD S 18 WAL #EA E T (The History of English
Poetry, from the Close of the Eleventh to the Commencement of the Eighteenth
Century,3vols. )21X, 1 ¥V ARADFERBTHS. ZOEIL, F Y

2 London: 1774, 1778,1781. 4 & H RSN A FETH o A EMBIZTER T
HZ ol BEZNSEHLLDIL, EZD vol.1 (1775) ThHA.
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caw T A v s T XL ESI I Vg Y Y (Samuel Johnson,
1709-84) SRl Sz 4, FHak)® [#R1ET LIE LITFERM LoRE
HF A '\ ] (“dilatoriness and often slipshod scholarship”) ® & O#E¥) & 5
F72h L7z, BMCE) W) HIZRROLNLb 00, EORMEY + — k
YHEIE LA ORI, BRIELERMLZERILEILZVE o
EIRVIR=ART T A TaeFolcbDER>TVAS, Z2IX0wHBIEX
BENLEEDNEEINTDEELD. COBELE, KO L) 23R
Thbd. ZOEOE—EBIEZOOEBHEFXVENMMTNL, ZOTD
ik, 1. [3—ayiZBifsu~x>r 74 v Z/hHOBIFEIZDOWT]
(On the Origin of Romantic Fiction in Europe), & 2. [4 > 77 ¥ FA®D
# RO A DWW T] (On the Introduction of Learning into England) T
HbH. 2. ZAFVAOFEREIRRBIIHI2oT, TOFME %S

ZMOBNELCEE,NSEB-72b0E LCERIET A2HLTH 5.
$728 9 —2ik, AROBHTHEFEOEHEMERILIIH L TORBAHHRL S
NTVEETHD., ZIIWELFLEEFOBRALTRME) ET5 0+ —
N OLEBHHEAINSL .

BWERL 2. OAFIZOVTHEIIMNATAL). 22 TOT+—}
YORBIIToh DL, —oik, FU LY -F T YOXLPILATRIEOR
BIZE o THIESR, ZOHLEIZHBRITEY 2 o/z0b, Thb

37 L7 v & — - K— 7 (Alexander Pope, 1688-1744) 2> h ¥ A+ 'L £ (Thomas
Gray, 1716-71) LA REFOBRPROELELH & L72h, EfFIC@3BShizdro /.
FUALBEROBF% 74— b VIIE0725, 74— P OEEICITS KBS h
7% 7z. Sidney Lee (ed.), Dicrionary of National Biography (London: Smith, Elder,
& Co.,1908-), ‘Warton, Thomas’ in vol. xx.

“EES [B@eh.L e sRFE] F=R (BF%E+E, 1928), p. 216.

4 David Matthew, The Invention of Middle English: An Anthology of Primary Sources
(Pennsylvania: The Pennsylvania State University Press, 2000), p. 19.



22

BRSNS - U O AMBETE IC'B L 72D T I E7 ATH o 12
CLEARRXTVE. FIELIZLEFY) Uy EZEEOLEOBRS, F
WCEIRRE NS Z L &l L THEHFIIE CHIES B0 ) %
1"[:‘0 Tl L DEEHLEHL TS, ) —2i, 1772 FIZB
H1IMHTH I TOLFEDORERE, THIZEMLIZAZLOFY Vv
7T YEXBME DD D PEANE TS, FIRITIHICBW T, 7
WV FJv 2 (Aldhelm, 640?7- 709 or 710), 7+ V77 » F (Ceolfrid or
Ceolfrith, 642-716), I— 2 DT IV 2 4 > (Alcuine or Alcuin of York, c.
735-804), E— F (Bede,c.673-735), 717 L v FAE (Alfred the
Great, 871-899) %2 L2 REMAW & L THET T 5B, ThboHidE,
LIS 2EETH o /2. TIVEALLIIZDOWTIE, HIERE
WMEEORDE ) Lg% 7+ — b VIFFIHL TWwWA., “He was an ex-
cellent harper, a most eloquent Saxon and Latin poet, a most expert chantor or
singer, a DOCTOR EGREGIUS, and admirably versed in the scriptures and the
liberal sciences.” (Disser. 1) ¥ X727V 7 A4 2L T, “Homilies,
lives of saints, commentaries on the bible, with the usual systems of logic, as-
tronomy, rhetoric, and grammar, compose the formidable catalogue of Alcuine’s
numerous writings.” (Disser. II) & DL & TEBEH LR L TR L,
¥ — IV Tid “philological studies” (Disser.1I) O 7 L — X% HWT
HRERL TS, COEDA > 7F7 Y FIcBwTlE, 7z Y v R
(Vergilius, 70B. C.-19B.C.), 7727 1 7 A (Prudentius, 348-410),
RIT 1 7 A (Boethius, 480-524), # T 7 A (4c. K-5c.) &\
TT VEXBERORLENDOESIIIERL TS, REREZAES L,

4 Dissertation II. X 1. & FREICEAFIT SN TVRVDOT, 51HDFERIE Disser.
DALY,
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7V 7 47 A (Terentius, 195 B.C.?-159 B. C.), AL =T A
(Suetonius, 70?7- 122), 4% 7% (Seneca,4 B.C.-65), ¥IVT 4T 1) A
(Martialis, 40?-104?), Y 7 4 7 X (Livius, 59 B. C. -17) 7% EDEER
REROA IV TPRENTNSLI LA RLE:. ZOBROA Y7V
iR ELT, EX=TADY =7 (Geoffrey of Monmouth, 1100?-
1154), YV — IV ANXY —®D ¥ 3~ (John of Salisbury, c. 1115-80), ~—
KRN =@ 4 ) 7 A (William of Malmesbury, c. 1090-11437) & 35
TERR-EREER, BEEISETOI TS, £0HIZ7s00Y
ANTCHYWXERTOLIILT VIV ¥ — - XA ‘(Alexander
Neckham or Neckam, 1157-1217) ® X 5 Z2 A2 D Z STz &
NTWBHEIE, 74— M OUEFEHEFSRTHNSGTHA).

K2, BFDOBEALR (pp.1-7) IZOWTHEBICNhLZZ EIZL X)),
AEIHEOFHRTH Y 2HS, TITET+— b VIFEBIIBITSE
FEZALOREIZOWT, MEORBAEZ Twd, dkpe & I3k
#& (7 4 — b id‘the Saxon language’ & R TW5) T XD L) =D
DABIEG LTS,

(1) theBritish Saxon . (V7 VU ANA 7TV FIZ Ao THRI-E &
PoETF— 2 NORIIZED 330 £ DOE:E

(2) the Danish Saxon . (F— Y AOBEDLH / VI ANOBAETO
Feih)

(3) the Norman Saxon: ( / V< ¥ ADEMI D &~V — O iGE
REBXTOREEE) ¥

47 Warton, vol. I (1775), pp.1-2.
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ZDHH, 7+ — Fridthe Norman Saxon % “a language extremely
barbarous, irregular, and intractable” (p.2) &gz 7:. ZOHEEILZ, H—

LEERIZEDSE, POFARHEBELLLILL o TEIPNICEETHS

Bk (the Saxon) 37— Y ALK VELE LIz, ZRTHLB
“perspicuity, strength, and harmony” (p.2) k% REFL TW-0h%, T 1 Y
7 LMERRE (William the Conqueror, 1027-87) & ZDOET/-HI12L 0D %
123N T SV ABILE > TH—OLRWHMLREEESINTLE -7
EEZIDLTHD BEEROUGPOLEZIL, 77 A, EBIC
&/ V<> 75 A5k (Norman French) & OSREEIC X o THTHE
PEALL, ZOLOFEFEFEIIR) ERBFORMEFEOONSL L) 1Tk o7z
DD, Iy T T YAFENLDERRFERRER X T ENIEED
BHEERICLZEWIFEbER SRS, LoTo+— b ORMIT
PROEDH LD, —HICBRBTIILVWETVYELZ L TELRW, #
DEZZRELGZVELIOFEERS L, TNIHEFEEYS T
RIEFCELSRGFHEER TN L 2D, HERIZL o THEEHFED

JICHEBEIN TV o 22 BR LI XMZENAETH L T LI CH
BTES,

8 18ttich 5 20 HECIC AT TOXEEE

1IBHHIEA F) AIHE OBEL LR XEEEZER L7, #29T
AV ¥ - 74 I I#F (Helen Damico, ed. ), [9HE% | FERHR OIE
FCHIBREZE, &2, NFE7UT—DOYE ] (Medieval Scholarship : Biograph-

BENT T A= P IO TFT UV RAE LD L HIZEE LT w5, “the French *+-

was a confused jargon of Teutonic, Gaulish, and vitiated Latin.” (p. 2).
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ical Studies on the Formation of a Discipline Volume 2: Literature and Philology)
CEST 54X ADTBMEE K-> T, ZITRBRIZIALHRSE
DREBICHENTB I ).® RAORET /a7 v =AM TIVT
Vo2 [H M)y 78#8%E1- 1] (Catholic Homilies I, c. 990; 11, 993 -
4) OREIROWM (1715) LV ) BELEMZ L LT Y PR - T
WA +7 (Elizabeth Elstob, 1683-1756), FA VR 7 < — 7 OFE,
BI25 AL AT A7 (Rasmus Rask; 1787-1832) IZEFE S NAERD 7 1
00y — DG HBREFAICED CHENIR7 7o —F28A L.
HEEFENY T ¥ I V-V —7 (Benjamin Thorpe, 1782-1870) & ' =
v+ 3IvFz)- 77N (John Mitchell Kemble, 1807-1857), #IHA
JFET 7 A M4 (Early English Text Society) % 837 L iy 93E - P 3EEE
DRV OBAEZAFTTE2OIRIERLIZTLT ) v s -V ALK
7 7 — =3 (Frederick James Furnivall, 1825~ 1910), HH&iEDEVAF
FRLEFRFRATHOHNES T2 ANVIT— - T4 YT h - AXx—}
(Walter William Skeat, 1835-1912), > = A 7 A E7 (Shakespeare, 1564
-1616) AZOFET THE VB OXFE L - EE EOEIRA 2
2HLDTHoIhre TLOTENS 2L [FHOBIE] (The Medi-
aelval Stage, 1903) Z&H &, SILIZIHFER - @A - ¥— - PR - <
71 1) — (Sir Thomas Malory, 1400?-71) % H.[» & L 72 P EAE 2 E 5
e ERLEELHDHINEVN - I—F N FAN—X (Edmund
Kerchever Chambers, 1866~ 1954), H¥EE - P HFE - TEFOHEFICE
WTIZ IO A F IV ADFE-ABL L TROONDL Y 7 AT 4 —
FRZETREANBRMAIZH o272~ — - A4 — | (Henry Sweet, 1845

©Z DEDOEFE % Asterisk: A Quarterly Journal of Historical English Studies (£ ¥ 1)
A E ¥4, Vol XI,No.2,2002), pp.1-8i2RELL. ZOBDpp.3-4DEE
CETE, —RBELALDOT I ZICERL.
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-1912), 7V b NOWRE(ERA T —a o Nl 7 - —EWFE T FHD
Ad, %L DY =) ADRKEHD 1R TY & = — OHISEV
22k, ELTZOWEFBEHF SN R2ERMO AT TIIT 2=V R
APBUITV P RICHE SN B OEH-EHEL T ANREL
7ol T —EEHED, FIVMERETHLEVHIEGZTHONS
AEREFhounyvy— - ¥v—< - )b—3I A (Roger Sherman Loom-
is, 1887-1966), CEERZ BT B %<, KHMAT 2 A b EHE
CERBLEBRNICOOEER, TNIZLo THilE- VAT X ADE
CRL, BB -BER-BREL VO T-RIEERITHBOERBWLRE
BROARX—TVEBEBRHI LT 7 AMIBWTER LM ETH Y,
F/2Yary-uF )V Fob—7T ). bV F— ¥ (John Ronald Reuel Tolkien,
1892-1973) © L AR Z 45T ‘the Inklings’ &) WFE 7 F Tk L
BOOXHFERERRLIZ2 54T - A7 4T IWX - WA X (Clive Sta-
ples Lewis, 1898-1963), d&FM4Y¥ - EAY - EBEEFIIB W THURH %
9t - A& % %2 L “the New Wanley” EIRIEh, 7T 7ua¥ s v 8o
ERFREICIIRSIEDTELRVWERSu s, [Frrayrsvy
& UERA Z 1] Catalogue of Manuscripts Containing Anglo-Saxon
(1957) oFEZHE=—) - 1) TY— 77 (Bl), FHOFEEF  FHE
BlORMAEW IR 2 L, HICEEITHEFICEL TR ZEDOY Yy vDd
BRI oAb oE [HHEICBIT 51 XYY AFEBITIERF] The
English Religious Lyric in the Middle Ages (1968) =3 L, £7/:7 /0
o FICHNLGBEAN R Tm e ERL ViR BFE L, £
ORMHPELENSLT—-X<1 — - 7))V 7 (Rosemary Woolf, 1925 -
1978), T o OBEENIBHALLUED A 1) Aot RH L, »
DUEFORBIZKELZEM L L TELOTHS.
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9 J.R R MlL¥F—¢&7400Y—

—DOIIHEFE - PEFFEOMEE L LT, 1) —2 [FE Y }] (The
Hobbit, 1937) %> [184W3E] (The Lord of the Rings, 1954-55) &\ o
IR E L TCOEEZFEDIRR M —id, WhWAEFER LER
R LD 724 FY) AW LBFEL T LI2AENAYTHS. b
NE-VHRIO[EE] &[] ORUDEZED LD ITEL TV
PEHBIZNE, WL v I AT+ — FREOKIE T EL LT 728
KEFEDICEAET RO L NWTH S ).

The right and natural sense of Language includes Literature just as Litera-
ture includes the study of the language of literary works. Litteratura, pro-
ceeding from the elementary sense “a collection of letters; an alphabet”,
was used as an equivalent of Greek grammatike and philologia: that is, the
study of grammar and idiom, and the critical study of authors (largely of
linguistic kind). Those things it should always still include. But even if
some now wish to use the word “literature” more narrowly, to mean the
study of writings that have artistic purpose or form, with as little reference
as possible to grammatike or philologia, this “literature” remains an op-
eration of Language. Literature 1s, maybe, the highest operation or func-

tion of Language, but it is nonetheless Language. (pp. 25 - 6)

Language, 3 % b b [FEF| ORFDOEBKIL Literature [ X#] 2 &

% J.R.R. Tolkien, ‘Valedictory Address to the University of Oxford, 5 June 1959’ in
Scholar and Storyteller, ed. Mary Salu and Robert T. Farrel (Ithaca and London, 1979),
pp- 16- 32.



28

TEThDH, TLTIXFE]RXAERIIBIAEEMELEL LT
b, LV)DPINVF—VDEETHo72.ZRIEA Yy 7 AT+ —F
KECBIFSL 74000 DM THA5. PVF—VDORDEENIS
LICEFNDPHBEIND

Only one of these words, Language and Literature is therefore needed in a
reasonable title. Language as the larger term is a nathral choice. To choose
Literature would be to indicate, rightly as I think, that the central (central
if not sole) business of Philology in the Oxford School is the study of the
language of literary texts, or of those that illuminate the history of the

English literary language. (p.26)

ll

/2, AV I AT —FO T4 00T — (Z[HETEINSLFED
BERZHATLI L] 12D HDHEV) HT, BHIFEITES 71O
VoA ZEILbEET Lo TBELW I TBE] L) BEILE,
LY NHOBEFFET A P50 THY, TI0AF) AWERTHHEE
ZHMHLTHSD .

SO MVE—H R & X OMEEEE LIZOD, 1k [HE
#4058 (The Lord of the Rings, 1954-55) HHIZBWTTH -7 .1918
FERDS19204FEDFEE T MV ¥ — VILOED (or NED) D#EIHED D,
‘wag’, ‘walrus’, ‘wampum’, ‘warm’, ‘wasp’, ‘wick (lamp)’, ‘winter’ 22 &

AELTCEERCFHE>TWnh. % XMFO—HERBEELELEHID
OEDDOFERIZEAL T, MV X —YBHRTOMERLEEV- O L 2D

' Wayne G. Hammond, J. R. R. Tolkien: The Descriptive Bibliography (Winchester: St
Paul’s Bibliographies, 1993), p. 278.
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#Hl e, [BRDREIOEMBFOPTERLIHIELTVD IO L
I LT, T.A. v ¥— (T.A. Shippey) 7€ DL T2 HHEV R
¥EBRLTVS., Bz dwarf &) BEFID EITRO X ) %186
L Tw5. OED Tid ‘dwarf’ DFEFIZ, “l1. A human being much below
the ordinary stature or size; a pygmy. b. One of a supposed race of diminutive
beings, who figure in Teutonic and esp. Scandinavian mythology and folk-lore;
often identified with the elves, and supposed to be endowed wifh special skill in
working metals, etc.” TH B, NI L TV F -V I3FEEZBZ T
W5, ‘dwarf’ 1T ‘short’ Tld & % #° ‘diminutive’ TIE 722 <‘: , ‘elves’ &
BEAHICRETHL T L, dwarf OFHBAICHV 57z (a) ‘supposed’
(race) &\volz [IZRLABHHGEVWA] & [{o2& ) LIPS
77 5T —OHRIE ORFIOOEER E, PVF—IlE o TIEKIE
Db WEBRTH -7z, FLF — rhvdwarf” OB ICHR OEE
(‘dwarfs’) ZHW5 D% ZHHMIZEG, HED ‘dwarrows, dwerrows’ %
FHT DI o70b, MEFIIHT LA RS LI FLRLY
RROBRANOEMZRTOIDTH 272, ¥L v E— DI D—DDIEH
MOEMBPEZ B EVZIE, PVvF— Y IMERZEET S IXH72> T,
OEDDFRHBFEA IR ALRPOLREL L W) T ETHLMET
e, MvEF—ro7su0ul—ZEEANEEICAEKLTEZZDPL0
[FBF] & [XF] OBMEZDOTH 5.

52 T, A. Shippey, ‘Creation from Philology in The Lord of the Rings’ in Scholar and
Storyieller, (1979), pp. 286-316.
3 T. A. Shippey, p. 289.
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10 RW.F1aA>oNnN—-X¢&T70005—

[NXF 7] DFF|ER <X - E7 (Thomas More, 1478-1535) @
LRt 7% &, WA VWEREZfTo7o0 y FUREDL T 7= T4 - O
L v ¥ (University College) DL AEY K- 4V - F x4 AN~
X (Raymond Wilson Chambers, 1874~ 1942 % %%, FOE/ED—> [A
HDATEDKEFH] (Man’s Unconquerable Mind, 1939) % & > 9 55 L&E O h
T, AR B LERFICOWVWTI DL ICIRR_T W5,

In English, the word Philology is ambiguous: it was once used, in its wid-
est sense, for a love of all polite literature; it included ‘all humane liberal
studies’. Even when used in a narrower sense, Philology was wont to
cover the study of literature, just as much as of grammar. But nowadays
Philology is often limited to comparative grammar, and to the science of
linguistics which is based upon it.

Now, in speaking of Philology at University College, I wish to use the
word in the older, broader, and more correct sense, including the study of

literature as well as the study of language. University College was the first

B$F A N ZADERERBEENT S, Beowulf: An Introduction to the Study of the
Poem with a Discussion of the Stories of Offa and Finn (Cambridge: Cambridge U. P.,1921).
2M ed., 1932; 3% ed., 1959 with a Supplement by C. L. Wrenn. / Thomas More (London:
Jonathan Cape, 1935). / The Place of St. Thomas More in English Literature and History
(London: Longmans, 1937) . / England before the Norman Conquest (London: Longmans,
1926). /*“The Teaching of English in the Universities of England” (The English Associa-
tion, Pamphlet No. 53, 1922). / “More’s ‘History of Richard III'” (The Modern Lan-
guage Review, Vol. XXIII, No. 4, 1928, pp. 405-423). / On the Continuity of English
Prose from Alfred to More and his School (London: Oxford U. P., EETS 0S1914, 1932).

% London: Jonathan Cape, 1932: rpt., 1952.
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place in England where chairs were established in the Language and Lit-
erature of England and of other modern countries; and within these walls
the study of language has never been divorced from the study of

literature.(p.342)

BIZF 2 A LN—ADPFTB L=y 7y~ 74 -abyTx@L
CHRIAFYADT 4 OOT—DRIE, 4F) 25 LOLIEDDH b
EI)EBRLLILCELTVD, Thbb, [CEHE] & [EEHE] ©
BAESTHY, BERHUMEIEELZILCLR2S AH—EAOSE - B
BT8R, FAT A MNOEHREREFEIFVICLL) E LA
ZORENLLLEbNL., F XL < “all humane liberal studies” Tdh 5 .
FrALN—AHELINEERLL., HoETE M~ X - 7]
(1935) i, S R NWISHFEMEBESOFEDLHIZETDEE S
DESEHMEHLZDOTHY, /2 TNEOAEOKEM] OF TR
RENBEFHD [NAT VT 2 [BFET X (Piers Plowman, 14 1it
REY) TRIEHIIBYT, BECBVT, XHILEFERICBVWT]
(p.15) 7 ¥ 7 a7 v » NOFEMER A I EHE & 5] &k
NTVWBEZEFRBLADOTHD, T [EEHLOEREMEIZOW
T—TNWVI7Ly FRLETEZFO—IRET—] (1932) I&, TV 7L v
FERBERELTINVT ) v I 06 [RFBERORBE] (Ancrene

% C.L.Wrenn 13F = 4 » N—XIZBL, RD L HIZE > T 5. “Chambers saw
an essential unity of spirit in English literature throughout. Teaching in this College (i. e.
University College), where the Philological Society was founded and nourished, he always
upheld that now antiquated conception of English philology as a unity which should embrace
alike medieval and contemporary studies, linguistic and literary.” Anglo-Saxon Poetry and
the Amateur Archaeologist : The Chambers Memorial Lecture (London: H. K. Lewis, 1962),
p- 24.
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Riwle, 12006) % &% T, FNYA-ET7 20—k T TOHCITHES:
LTWALZEERFEEMIERAL L) & L7z, EFHEL ) ZEIZELT
2, SFSERER KRIVBRENTVSD, EFFEI/-TT 7
A ERBHRLEYSDOHERIIF oA NN XOXEFER T 7O —F O
HEHEESZS, ZZIRTHEO—EZTHHLIETHHALIE- &
nEBENTW5S,

xF & O

TV -Tx T4 FET LY —FEILL Y )7 (Ulich von
Wilamowitz-Moellendorff, 1848-1931) 12X % [7 s oaF—pfEH]
(Geschichte der Philologie, 1921, rev.1927) A%, 77 » - N1J X (Alan
Harris) 12X o THERB SN L ZIZ, FXTEH Y 7 A7 4 — FRED
FUIXEHEBE L2~ 04 F-Y 3 — X (Hugh Lloyd-Jones) %R
DY A PVIZDNTIDL) BT L BT V5S.

The translation is called, ‘History of Classical Scholarship’; but the origi-
nal is called ‘Geschichte der Philologie’. The translation could not be
called ‘History of Philology’, because for most English people ‘philology’
has come to mean ‘comparative philology’, and ‘comparative philology’
means ‘comparative study of language’. Yet if one uses terms exactly,
linguistics is only one section of philology, a word which came into use in

Alexandria as early as the third century before Christ and which properly

5 Leipzig: B. G. Teubner.
% History of Classical Scholarship (London: Duckworth, 1982) .
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denotes the love of literature, of thought, of all that is expressed in words.
This is the meaning of the word in the titles of the Philological Societies
which flourish in Oxford and Cambridge, and this is its meaning on the
Continent; it is deplorable that we in England have ceased to use this valu-
able term correctly. Strictly speaking ‘philology’ should not include the
study of monuments, though it should include that of history and of phi-
losophy. B‘ut Wilamowitz’ account of it includes archaeology and art his-
tory, because for him philology was not separable from these disciplines.
For Wilamowitz a student of philology must be a student of
Altertumswissenschaft, ‘the science of antiquity’, a term invented by Ger-
man scholars of the nineteenth century to describe the study, conceived as

a unity, of everything connected with the ancient world. (vii-viii)

‘Philologie’ % ‘philology’ & BIER T & e d o 72Dk, 4 Tidphilology’
iX ‘comparative philology’ %, £ L T3 5 {ZZ 1Lt ‘comparative study of
language’* BBK$ 5 X H 2% 1), £ L T ‘the love of literature, of thought,
of all that is expressed in words’ & V) ZHIDEERDY, £ £ ATIIHW
LN BoTLES DL ETH, Bf F-Ya - A3zt
 BIRIZE WL AYS, ‘philology’ DWFFEEIIER - e - E i - iy
e ExEt [EABE - 5] (CAltertumswissenschaft’) ([2#540 % %
TRIITNE L VwET LT FETA v Y-FELVL Y FVTDEZ Y
FlEEWIIHLTWwWAS, v 7 AL EI3HEIN L Altertumswissen-
schaft @3B L72A ¥ ADXBFEETHS. UAF-TVa—-rADZ
DER (1982) PHHWL T, A FJAD [ 7100 Y — | NOFERLE
BIIHED CORBMPROCHM L BEROB EIIH L EER L1259, £

2id, MBRERRPREN EROBEOLIMERA T HILIEIRONE
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V. b0 XDy, BAOEEFECHELRERNESLT /A MY -
TA YT EBLTREAZL, ThEBWITBVEFLLEBERSL 2 LS
FHEsNE, COATABOBE-BEFRHFIN, —KELTOD
[SEELE] NEEP RSN LROZLETH S, T LTREW
WFEORE LZHEE oA X AH, FBRFEOMIEE EMAEDO—#E L
TITB) L LRI REZIIHBEINDLTHA). AF) RADOLEED
BRIES SIS hB LS LS.
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Summary
‘Philology and Philologists in Britain (1) - (3)’
Atsushi Ajiro

What philology is and what philology should aim at have been variously dis-
cussed especially since the nineteenth century. Traditionally speaking, “die eigentliche
Aufgabe der Philologie”, as August Bockh states in his Encyclopddie und Methodologie
der philologischen Wissenschaften (1886), is “‘das Erkennen des vom menschlichen Geist
Produzierten” or “das Erkennen des Erkannten”. Hermann Paul pursued this in his vo-
luminous works Grundriss der germanischen Philologie (1891-1893) adopting the in-
terdisciplinary approach. However, Ferdinand de Saussure criticized imperfection in
philological studies saying that their objects were exclusively devoted to written or clas-
sical languages without paying any attention to living languages. The present linguists,
who synchronically observe a language from a theoretical standpoint, denounce philol-
ogy as having no clearly established methodology. Under these circumstances we need

to reconfirm that philology is “love of learning and literature; the study of literature, in a
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wide sense, including grammar, literary criticism and interpretation, the relation of lit-
erature and written records to history, etc.” as defined in the OED. That is why the
purpose of philology is to describe and interpret literary and linguistic facts seen in texts
in the past, and to link the past and the present through the results attained on the basis of
historical investigation. Therefore, literary and linguistic studies should not be sepa-
rated from each other.

Britain has produced many philologists who studied languages with much liter-
ary, historical and cultural interest, relating them closely to humanistic aspects. The first
English philologists in Britain were “Athelwold and his circle in Winhcester ”(Gneuss,
1972) writing in the Old English period and the most important one was the prolific
writer Elfric, whose works dealing with extensive themes can be considered as philo-
logical. The period ranging from the sixteenth to the nineteenth century saw the appear-
ance of the three greatest philological scholars who laid the basis for medieval studies:
Lawrence Norwell, George Hickes, and Humphrey Wanley. They collected medieval
English manuscripts, catalogued them making a detailed description of their contents,
and offered future textual critics the opportunity to publish texts. Their scholarship in-
cluding textual criticism shows comprehensiveness not limited only to the areas of lan-
guage and literature. Thomas Warton, writing in the eighteenth century, brought out The
History of English Poetry, in which he revealed what the nature of the change of the
English language was producing diverse late Middle English and early Modern English
poems as evidence.

There are many other important philologists to be noted, but as representative
ones maintaining traditional philological attitudes I took notice of the literary and lin-
guistic accomplishments of two scholars: J.R.R. Tolkien and R.W. Chambers. Their
stance on language and literature is embodied in the following statements: “The right
and natural sense of Language includes Literature just as Literature includes the study of
the language of literary works. ” (1959) and ““in speaking of Philology at University
College, I wish to use the word in the older, broader, and more correct sense, including
the study of literature as well as the study of language.” (1939)respectively. Nowadays
the study of language tends to be divorced from the study of literature and academic
sectionalism to prevail. It is required that we should return to the original meaning of
“philology”, and cast our eyes once more on the traditional British attitude toward philo-

logical studies.



